
BY-LAW NO. 109-4 ARRETE NO 109-4

A BY-IAW TO AMEND BY-LAW NO. 109,
CITY OF MIRAMICHI MUNICIPAT PIAN

BY-LAW

ARRETE PORTANT MODIFICATION DE
L'ARRETf N" 1O9 INTITUTE

ARRETE Du PLAN MUNICIPAL DE tA
YILLE DE MIRAMICHI

Under the authority vested in it by the
Community Planning /44 the Municipal Council
of the City of Miramichi, duly convened, enacts
as follows:

En vertu du pouvoir que lui confdre de la Loi sur
l'urbanisme, le conseil municipal de Miramichi,
rdgulidrement r6uni, ddicte :

1. By-Law No. 109 entitled "City of
Miramichi Municipal Plan By-law" is
hereby amended as follows:

a) Schedule "A" entitled "Future Land
Use Plan" is hereby amended by
changing the designation of the
property bearing PIDs 40207490
and 40303877 (3214 Wellington
Street, Ir4iramichi) from
"Commercial" to "Residential" as
shown in Schedule "A-4" forming
part of this by-law.

1. LArr€td no 109 intitul6 < Arret6 du plan
municipal de la Ville de Miramichi > est
par les pr6sentes modifi6 comme suit :

a) L?nnexe << A >) intitul6 < Plan
d'utilisation future des terrains > est
par les pr6sentes modifi6e en
changeant la d6signation de la
propri6t6 portant les NID 40207490
et 40303877 (344, rue Wellington,
Miramichi) de < Commerciale > a

zone < R6sidentielle > tel
qu'apparaissant a l?nnexe < A-4 >

faisant patie de cet arr6t6.

This By-Law shall come into effect on the date
of its filing in the Registry Office for the County
of Northumberland as required by the
Community Planning z4cf of New Brunswick.

Le pr6sent arr6t6 entrera en vigueur i la date
de son d6p6t au bureau d'enregistrement du
comt6 de Northumberland comme l'exige la l.o/
sur l'urbanisme du Nouveau-Brunswick.

READ rHE FIRSr rIME ,t rt:l., 
Ls,2o2t

PREMIERE LECTURE NOMINALE :

19 ianvier 2021
READ THE SECOND TIME BY TITLE:

March 18, 2021
DEUXIEME LECTURE NOMINALE :

18 mars 2021
READ IN ITS ENTIRETY IN COUNCIL:

March 18,2021
LECTURE INTEGMLE AU CONSEIL :

18 mars 2021
READ THE THIRD TIME BY TTTLE
AND ENACTED: March 18,2021

TROISIEME LECTURE NOMINALE
ET EDICTToN : 18 mars 2021
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By-Law No. 109-4 ARRETE No 109.4

CITY OF MIRAM ICHI MUN ICIPAL PI.AN

BY-IAW NO.10:)-4
SCHEDULE A4

PIAN MUNICIPAL DE tA VITLE DE MIRAMICHI
annErE No 1ffi4

ANNEXEA{
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Mu nicipal Plan Amendment
for Property Described as PlDs 40207490 and 40303877 1344 Wellington Street)

from Com mercial to Resklential

Modification au Plan muntsipal
pour la propriEt€ d€'crib en tant que NID 40207490 et 403c1877 (344 rue Wellington)

de Commerciale i R6sklentielle
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By-Law No. 109-4 ARRETE No 109-4

Stac€Y Duttfiold
Conmlgrlonerof Odtr*, :Y,w

CANADA CANADA

PROVINCE OF NEW BRUNSWICK PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK

COUNTY OF NORTHUMBERLAND COMTE DE NORTHUMBERI-AND

L Rhonda Ripley, City Clerk of the
Municipality of Miramichi, in the County of
Nofthumberland and Province of New
Brunswick, make oath and say as follows:

Je soussign6, Rhonda Ripley, secr6taire
municipale de Miramichi, dans le comt6 de
Nofthumberland et la province du Nouveau-
Brunswick, d6clare sous serment :

1. THAT I am the City Clerk of the
Municipality of Miramichi, a municipal
corporation, and that I am personally
acquainted with the facts stated below;

1. Je suis secr6taire municipale de
Miramichi, une corporation municipale, et
j'ai connaissance personnelle des faits
d6clar6s ci-aprds.

2. THAT the provisions of section 110 and
111 of the Community P/anning Act
have been fulfilled as regards By-Law
No. 109-4 entitled "A By-Law to Amend
By-Law No. 109, City of Miramichi
Municipal Development Plan By-Law",
enacted by the Municipal Council of the
Municipality of Miramichi on March 18,
202t.

2. Les exigences des afticles 110 et 111 de
la Loi sur l'urbanisme ont 6t6 remplies i
l'6gard de l'arr6t6 no 109-4 intitu16 Arr6t6
portant modification de l'arrCtti
no 109 intitul6 Plan municipal
dbmdnagement de la Ville de Miramichi,
6dictd par le conseil municipal de
Miramichi le 18 mars 202L.

AND I make this statutory declaration believing
it to be true to the best of my knowledge and
knowing that it is of the same force and effect
as if made under oath and pursuant to the
terms of the Evidence Ad.

Je fais cette d6claration solennelle, la croyant
vraie au meilleur de ma connaissance et
sachant qu'elle a la m6me valeur et les m6mes
effets que si elle 6tait faite sous serment
comme le pr6voit la Loi sur la preuve.

SWORN TO
BEFORE ME

At the Municipality
of Miramichi, In the
County of
Nofthumberland,
And the Province of
New Brunswick, this

0t^ day of
fY\crclr 2021

D6claration faite sous
serment devant moi,
i Miramichi, dans le
comt6 de
Nofthumberland et la
province du Nouveau-
Brunswick, le _

202L.

R h-Q"pA.\
CTTYCLERK/ 

J
SECRETAIRE MUNICIPALE


